
Csíkszereda, 1913. III. évfolyam, 13 szám. Szombat, március 29

c s ík i  h ír l a p
POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI ÉS TÁRSADALMI HETILAP

Előfizetési árak:
Egész évre 8 K, fél évre 4 K, negyed évre 2 K. A hirdetése­
ket olcsó dij szerint számítjuk. - Egyes szám ára 20 fillér.

—: M eg je len ik  m inden szom baton . :—:

Főszerkesztő :

PÁL GÁBOR
Szerkesztő:

KÁDÁR FERENC
Felelős szerkesztő :

Dr. GÁL JÓZSEF

A lapba szánt közlemények
és cserepéldányok a szerkesztő címére (Csíkszereda, Apaífy-u. 3.) 
az előfizetési dijak pedig Dr. Gál József ügyvéd címére küldendők

Kéziratokat nem adunk vissza. — Myilttér sora 20 fillér.

„Uj szelek nyőgetik az ős magyar 
fákat. .

Jelige: „Rászálott a páva 
a vármegyeházra. . “

Messze túl a Hargitán régen elzengte már 
ez igéket a pogányul makacskodó modern ma­
gyar költő. S újszerű hangjaiban bizonyára nem­
csak a felfrissülő irodalom nyugati szele zug. A 
nemzeti élet minden megnyilvánulása a legszo­
rosabb kapcsolatban van egymással. Amikor az 
Íróknak uj serege támad, akik az eddig nem lá­
tott formákban ismeretlen motívumoknak en­
gednek : biztosak lehetünk róla: a nemzeti élet 
uj fordulóhoz ért. Az Írók tinóm földrengés­
jelzők. A régi keretekből ki-kivánkozó nemzeti 
lelket ők szólaltatják meg, még mielőtt a tömeg 
széles rétegében öntudatra ébredne a vágy : uj 
kohók kellenek, amelyeknek tüze elemésszen 
avas felfogásokat, s életre hívjon köztünk is 
diadalmas modern gondolatokat. Az irodalom a 
szerves nemzeti élet eszméket takaró szavakba 
vetitődése. S amikor ennek reneszánszát éljük, bi­
zonyára uj összetételűvé vált a talaj, amelyből 
az kinőtt.- a nemzeti élet talaja. S a természe­
tes fejlődés, a kölcsönhatás törvényszerű elvé­
nél fogva maga ez az uj produktum visszahat létre 
hivő okára s az uj társadalmi berendezkedést, 
a munka és érték uj fogalmazását s e kettőt 
tömérdek módon befolyásoló technikai előre­
haladást széthordó, demokratizáló irodalom bi­
zonyára elősegíti a társadalomnak uj utakon ha­
ladását. Igen. „Uj szelek nyőgetik az ős ma­
gyar fákat". Végtelen sok mindent kifejez e 
klasszikus sor. S akik a szavak mögött fogal- 
makat is keresnek és találnak, bizonyára érzik

is annak jelentőségét. Amikor nemcsak a déli­
bábos rónák csöndjét verik el a kormos tornyu 
gyártelepek szénfaló gépjei, de a pacsirtaszó s köl­
tészet berkeiben is ott meredeznek a füstokádó 
kémények a maguk munkáskezü millióitól kör­
nyezve, akkor a magyar állam, a magyar haza 
évezredes életalapja : a búzatermő magyar ugar 
megszűnt egyedüli értéktermő terrénum lenni.

A gyár, a gép, az ipar . . .  Ez a három 
egymásba fonodó eszköze a modern munkás 
világnak kell, hogy eszköze legyen a nemzeti 
élet további fennmaradásának. Ott túl a Hargi­
tán régen bebizonyította ezt a rohanó élet s be 
fogja bizonyítani még inkákb. Az őstermelés 
anyagát föl is keil dolgoznia a magyarnak, ha 
exisztenciája hajóját a jövök vizein fönn akarja 
tartani. I p a r r a ,  v e r s e n y k é p e s  m a g y a r  
i p a r r a  v a n  s z ü k s é g  s z é l e s  e h a ­
z á b a n .  És itt nálunk mintha csak most rezdi- 
tenék meg az uj szelek az ős csíki fákat. Sze­
rencsére : még tán nem egészen későn. A Har­
gita gerincén még állanak derekas fák. Még van 
amibe belekapaszkodjanak az uj szelek. Örül­
hetünk tehát, ha újabb mozgalommal találko­
zunk, amely az ipar fegyvereivel törekszik fel­
övezni e vidék népét. Az az impozáns gyűlés, 
amely a Bernády miniszteri biztos látogatása al­
kalmából a vármegye házában az iparfejlesztés 
égető szükségessége közérzetének jegyében folyt 
le, épen azért erős reménykedést oltott belénk: 
végre valahára elérkezik tán ide a messze keletre 
is az a szellem, amely a modern munka esz­
közeit oda nyomja a mi népünk kezébe is, 
amelyből kiesett a faragó fejsze, s kiesett a gyor­
san pergő orsó.

Azt mondják : a székely embernek két esze 
vanj_amigjiz_ejjyikkeMolgozikjj)jnásM

figyeli emezt. Mi ezt a népes értekezletet mind 
a két eszünkkel megfigyeltük. Az egyik önelé­
gülten vette tudomásul: mi sok szép és életre­
való gondolat s még több sejtelem izott azokban 
az elmékben, amelyek funkciójukat hangokban 
is leközölték. S vájjon hány rejtve maradt terv 
és jószándék vibrált azokban a lelkekben, akik 
végig hallgatták Bernádynak nemes nyugodtságu 
s széles látókörű és még hozzá harmonikusan 
is kicsengő beszédét. Kár, hogy pozitívumokban 
szűkölködött s nem felelt a már eddig is lega­
lább névben működő iparfejlesztő-bizottság elő­
adójának kérdéseire: Minő tervei vannak s a 
tervek tényékké kovácsolásához minő anyagi 
segítséget igér és biztosit a magas kormány. — 
Elhisszük : szükséges előbb végig tanulmányoznia 
a helyi viszonyokat s csak azután állapítani meg 
programmot. Helyes. A dolgok egyenes logikája 
ez. S mindjárt maga e gyűlés szolgáltatott anya­
got a tanulmányhoz. Mert azok a felszólalások, 
— a gyűlés lefolyását lapunk más helyén is­
mertetjük — amelyek az ö határozatlan vonalú 
beszéde kapcsán egyesekből kiváltódtak, ha át­
gondolt és feldolgozott teendősorozatot — elég 
sajnos — nem is nyújtottak, meggyőzhették az 
uj szervezet imponáló fejét arról : van itt terv, 
szükségétet, jó szándék és akarni vágyás, izzó 
tetterő, ha kifejtése hirtelenében a kellő formát 
nem is lelte meg. Van itt ipari föltétel tömén­
telen ; anyag : fa, kő, szén, irdatlan erdőségeink 
ezer drága kincse kötött és kötetlen állapotban. 
A föld felett és a föld alatt akár mindenféle 
halmaz állapotban. Van itt energia is Isten jó­
voltából : munkáskezek és a természet hajdan 
titkos, ma már igába fogható erői. Igen. Meg­
van itt minden tényező. Igaz, csak potenciális 
állapotban. De épen arra való az uj létesítmény,

A „GSlítf TARGÁJA.
IVÁN.

Minden pénteken ott árul az öreg Miskó a piacon.
Mióta eltemette a feleségét, eg) ellen fia, a ter­

metes Iván is vele já r a hetivásárra. Azóta ö az öreg 
jobb keze.

Együtt dolgoznak, kapálnak, gyomlálnak, öntöz­
nek szakadatlanul napról-napra, hétről-hétre. Egész 
világuk az a rozzant vityiló, meg az a hosszú vete 
ményes kert, mely ott nyúlik el a kis város mögött. 
Nem is mozdulnak ki innen soha, kivéve pénteken, a 
hetivásár napján, mikor már hajnalhusadás előtt ott 
tesznek-vesznek a szomszédos városka piacán.

Ez az ő ünnepnapjuk Ilyenkor az öreg el nem 
mulasztja a világért sem, hogy el ne ballagjon a 
karcsutornyu rác templomba, ahol — ha nincs is nap­
juk — bizonyosan ott van az Isten. Misét csak egy­
szer mond benne évenként, a templom patronusáiiak 
nevenupján a messziről jövó, nagy fehérszakállu pap.

Mig az apia itt imádkozik Iván kényelmesen 
végig dől a kopott gyékényen. Ha foketo szemei nem 
villognának ki a hosszú ugnrkák, a piros-zöld papri­
kák, piszkos retkek és tarka virágmagvak közül, küuy- 
nyen paprikarakásnak nézhetné őt is az ember. Mikor 
Iván először kisérte be apját a városba, olyan furcsa 
volt előtte az a másik válig, az a sok ember az a 
nagy lárma, azok a tarka barka ruháju, alkudozó asz- 
szonysát'ok, azok a mosolygó fehórképii lányok.

Különösen az az egy ! Az az egy, aki annyi miit

Holnap megint látni fogja. Maga sem tudja, 
miért, de úgy elszorul a szive a gondolatra. Türel­
metlen, izgatott a dolog sem úgy áll a kezében, mint 
máskor, mindig az a fehórképü lány já r az eszében.

— Iván ! veri fel ábrándozásából a szép legényt 
egy vékonyka hang, mintha a guzilica hídja egyet 
pattant volna. Iván, ma még rózsát sem adtál.

Szótlanul letépett egyet a mesgyén terpeszkedő 
vadrózsabokorról és odadobta mátkája ölébe Még csak 
feléje se nézett. Nagyon keveset törődött ő most ezzel 
a cingár kis leánnyal, aki mezítláb rugdosta mellette 
a forró homokot.

Már tizenöt éve, hogy családjaik ide telepedtek. 
Együtt jöttek szép, hegyes hazájukból, együtt játszot­
tak a porban, együtt ettek, együtt dolgoztak később. 
Egymásé lesznek tehát, mert a rác inkább egyedül 
vénül meg. semhogy más nemzetségbe keveredjék.

Az öregek már régen elvégezték, hogy Borsiea 
az Iván felesége les.:. Ez ellen nincs apelláta. Igaz, 
hogy napjuk sincs a közelben, de hát azon könnyű 
segíteni. Majd a vén Mirkú összetoszi a két kezüket 
megáldja őket és ezzel vége. Nem lőhet ez ellen még 
a jó  Istennek som kifogása.

- -  Miért haragszol rám Iván? kérdő Borsiea 
gondokba merült vőlegényét. Hiszen én semmivel som 
bántottalak.

— Isten őrizzen, hogy rád haragudjam ! Mi is 
ju to tt eszedbe! hazudott Iván.

—  De hát mikor olyan szomorú vagy. És nem 
is szólsz hozzám. De azért csak hallgatott a legény, 
terhére volt a beszéd. A mátkája sem faggatta tovább. 
Egy bánatos szerb nótát dudolgatva, cipelte gyönge

denfólét vesz nála és mindig csak nála. Olyan barát- I vallain a leszedett paprikákat.
ságosan szólítja s mindig oly soká néz a szemei közé, 
hogy szinte megperzseli a szivét forró tekintetével. 
Még távozóban is annyiszor pillant hátra.

Másnap röggel, mikor bement az öreggel a heti 
vásárra, meg se csókolta. Pedig ezt még soha el nem 
mulasztotta. Komor volt, mint a béka, melyet ingerel

nek. Csak akkor derült ki az ábrázata, mikor újra ott 
állott előtte az a szép, városi leány. Majd szétfeszí­
tette lángoló vére az ereit, mikor leolvasta barázdás 
tenyerébe a sok összevásárolt zöldség árát. Tudja Is­
ten mi lelte egyszerre, úgy érezte magát, mint az 
édesanyja temetése napján, mikor a halotti toron sok 
pálinkát itatott bele az apja. Egyet fordult vele a 
világ, fejéi lefelé húzta a mámor, azt se tudta, hogy 
mit csinál, csak azt érezte, hogy nagyon, nagyon puha 
az a fehér kezecske, melyet szenvedélyesen odaszori- 
tott remegő ajkaihoz. Kezet csókolt.

Hogy megijedt az a szépséges kisasszony, hogy 
elsáppadt egyszere ! Most az egyszer vissza se nézett 
De azért a másik hetivásáron megint csak odajött 
hozzá bevásárolni. Az első találkozáskor az egyik se 
merte szemeit felvetni, liaiieni később annál beszéde­
sebb lett a leányka és nem is haragudott már, hogy 
Iván annyiszor kezet csókol neki.

Egyszer azonban úgy ősz felé nagy dolog tör­
tént. Az öregek alighanem észrevették valamit, de le­
het, hogy csak a fiú búskomorságától ijedtek meg, 
elóg az hozzá, hogy ki tűzték a lakodalom napját. 
Az egybekelés előtti hetivásárra bevitték hát Borsicát 
is a vásárba, hogy meg vegyenek neki minden szük­
ségeset. Az ismeretlen fehórképii kisasszony még ott 
találta a hagymarakások között. Éppen akkor indtiit 
el az öregekkel a pántlikás-boltba. Iván olyan sápadt 
lett, mint az a rakás karfiol, melyet zavarában szét- 
rugott.

— Kije magának ez a lány ? — kérdezte tőle a 
kisasszony.

Iván valamil hebegett, hogy a húga, de nein 
hitték el neki. Ugy e a felesége ? Nem, bizony Isteni 
nem ! — tiltakozott háromszor is a rác legény.

— De holnap már az lesz — szólalt meg e pil­
lanatban a háta mögött Borsiea apja. Mintha ágyu-

Lapunk jelen szám ához két oldal melléklet van csatolva.



hogy megadja a mozgásba inditás erejét, meg­
adja azt a priust, amely nélkül holtnak ma­
rad — mint eddig volt — anyag, energia egy- 
képen. Meggyőződhetett Bernády miniszteri biz­
tos, hogy küldetésének nálunk igen is reális 
alapja van.

Csakhogy ma már nemcsak igére vár a 
nép. Igét kaptunk idáig is eleget. A székely 
mentő akció évek óta országos porveréssel dol­
gozik. S a rossz nyelvek a megmondok olykor 
bizony porhintéssel is. És itt üti el a jobbik 
eszünket a másik, a bal. Fausztot kiséri Mefisztó. 
Most ö akar szólani. Nincs Ínyére neki az a 
nagy optimizmus, amelynek lemezéről fenti sza­
vaink lekérezkedtek. Mefisztó vakarja fejét. Me- 
fisztónak Árgus-szemei vannak. Mefisztó a ku­
lisszák mögé pislog. Óh, az a Mefisztó. Az az 
örök gyanakvás, az örök tagadni akarás. Ami 
balsó eszünk a Lucifer szemüvegét teszi fel s 
ainig a bizó Ádám uj korszak, uj idők, ipari 
fellendülés hajnalbiborában gyönyörködik, addig 
Lucifer röhög, Lucifer vigyorog. Hess te bestia! 
Nem hiszek neked. Nem hiszem, hogy uj pávás- 
kodás, uj primadonnáskodás játéka foly előttem. 
Hallgass csak ! Ne sugdoss! Nem hiszem, hogy 
politikai trük az egész. Nincs igazad ! Nem, ez 
nem megnyerése akar lenni a jámbor iparosok­
nak. Ha negligálja is a ködös programm a gyári 
alapon berendezkedést, és teljesen az uj idők 
szellemébe beletaglalódást, mégse hatalmi por­
hintés az. Itt komoly munka, tiszta szándékú 
emelni, használni akaró kezdet indul, itt nincs 
politika ! Itt készülő nagy tettek kerekei pánto­
lódnak. I tt:

Uj szelek nyügelik az ős csíki fákat
Tárjuk hát, várjuk az uj székely csodákat!

Legyen hát üdvözölve a férfi, aki kezébe vette 
az uj eke szarvát. S az a páva, amely 1913. március 
27 én rászálott a mi vármegyénk házára, ne le­
gyen üres hivalgás hangtalan fényes tollú ma­
dara : de legyen büszke turulmadár: sok sze­
gény székelynek itthon marasztója, sok ezer 
kincsünknek elkikiáltója.
______ _______________________________  Ár.

2-ik oldal. _________

HETI KIS TÜKÖR.
A politikában szélcsend uralkodik. A harcok em­

berei üdülnek. Jól esik nekünk is egy kis pihenő, 
Nyugodtan elmélődhetünk : m ik is történtek mostaná­
ban ott fenn. Nem izgat most nap-nap után újabb 
szenzáció. Az a hir, hogy H a z a i  S a m u  honvé­
delmi miniszter akár p o l i t i k a i ,  a k á r  e g é s z ­
s é g i  okokból lemondani készül, még megerösitésre 
vár. Mindenesetre figyelemreméltó, hogy Székely Fe­
renc s gr. Zichy János után a kabinet egyik rokon­
szenvesebb és az udvartól kedvelt alakja elégelte 
meg a Lukácssal egy tálból evést. A másik személyi

golyó süvített volna el a gyermek fiilénél. Azt hitte, 
hogy árulója is odajár a pántlikáiba, pedig ott he­
vert a ponyvával borított zöldsóghalorn mellett. Tigris 
düh szálta meg a lelkét. Szerette volna szétmarcan­
golni a vén embert, iszonyú vad dühben forogtak a 
szemei, de mindezt nem látta a szép városi lány, mert 
úgy eltűnt onnan, mint a pára. Még zöldséget sem 
vett aznap. Üres kosárral ment be azon a nagy rácsos 
kapun, melyről Iván le nem tudta venni a szemeit. 
Hiába szólították, hiába kérlelték az apja és mátkája, 
nem hallott és nem látott ő semmit, csak azt a kaput 
nézte <5 merően, zavaros szemekkel. Még akkor is ott 
feküdt a gyékényen mikor már mindent felraktak a 
talyigára. Biztatták, nógatták, az öreg Mirkó sorba le- 
kivánta az égről azokat a szenteket, akikhez még az 
imént oly buzgón imádkozott. El is múlt már az ideje, 
hogy hazafelé induljanak. Végre is Borsica apjának 
kellett igazat adni, hogy hagyják a bolondot, majd 
hazatalál, ha megjön az esza. L)e bizony várhatták.

Csak harmadnapra érkezett haza, de meg Bor­
sica is megijedt tőle, pedig ő várta legjobban Tele 
volt Iszappal; úgy hozták haza a halászok, ahogy k i­
húzták a Dunából. Az öregek akárhogy törték a fe­
jüket, sehogyse tudták kitalálni, hogy mi baja lehe­
tett neki V Olyan bolond csak nem volt, hogy azért a 
febérképn leányért cselekedjék ? Ezt még a szép vá­
rosi kisasszony se hitte volna akkor, mikor harmad­
napja ott künyörgött neki, hogy menjen vele messzire, 
az ő dalos hazájába, már akkor talán hallgatott is 
volna szavára.

á t

hir, hogy B e n e d e k  S á n d o r  közigazgatási birót 
nevezték ki kultuszminisztert államtitkárnak, csak 
annyiban érdekes, hogy a k ö z o k t a t á s h o z  é r t ő  
e m b e r t  Í m e  a k ö z i g a z g a t á s b a n  t a l á l -  
t á k  m e g . „E z  m e g i n t  m a g y a r  v o n á s "  
irja a Rovás. — Hát az vájjon nem-e, hogy most 
már Justh és Kossuth összeférnek s együtt ülik a 
Kossuth-emléklakomát ? Ja, a politika p o litika ! Ám 
hagyjuk ezt s Írjuk ide a balkáni epsopeia fináléját.

Mire újból felvesszük a tollat, a vérengző ese­
mények bizonyára teljesen lezárulnak a Balkánon. 
Drinápoly u. i. a török európai utolsó erőssége, öt 
havi szörnyű ostrom után elesett s ezzel a török meg­
szűnt európai tényező lenni A bolgárok a hatalmak 
intervenciójára különben is megkapták volna a vá­
rost, de igy nagyobb az ő dicsőségük s nyugodtabb 
a török önérzete. Kard és erő döntött. Ferdinánd k i­
rály most büszkén lovagolhat be az égő városba. 
S ü k r i pasa, aki végkimerülésig védte a várat, meg­
érdemli, hogy ideírjuk a nevét. Sokkal inkább, mint 
az embertelen montenegróink Nikitájukkal együtt, aki 
tudja, hogy a hatalmak Skutari hovatartózandóságát 
eldöntötték — Albániához csatolják — s mégis fo ly­
tatja vérengzéseit. Nem sokáig. A háború folyta­
tásának már egy oldalról sincs jogosultsága. A szer- 
beknek is ki kell vonuliiiok Durazzóból. A dráma 
kifejlése lesz: a szövetségesek territoriális zsákmá­
nyának felosztása. A Balkán most már csakugyan a 
balkániaké lesz. Lerázták magukról az évszázados 
török jármot. A koncon azonban még összemarakod- 
hatriak. „Hej, mert az osztozás olyan nehéz dolog — 
úgymond a régi székely ballada. — Kinél nehezebbet 
biz én nem gondolok". Ar.
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Bernády György városunkban.
Bernády György marosvásárhelyi főispán a 

ki a Székelyföld ipari miniszteri biztosa, e hó 
27-én városunkba érkezett, hogy mindazon szük­
ségletekről, amelyeknek kielégítése közgazdasági 
érdek, tudomást szerezzen.

A miniszteri biztost a Csíkszeredái állomá­
son dr. Ujfalusi Jenő polgármester fogadta, ki­
nek kíséretében hozzánk érkezett Köllö Ignác 
Marostordavármegye alispánja is és két maros­
vásárhelyi ujságiró.

Az iparfejlesztő-bizottság délután 3 órára a 
vármegyeház kisebb tanácstermében értekezletet 
hivott össze, a melyre a város minden társadalmi 
rétegéből voltak meghiva, s amelyen az ipar és 
a székelynép gazdasági fejlődését óhajtó számos 
polgár jelent meg.

Fejér Sándor alispán megnyitotta az érte­
kezletet, üdvözölte a nagyszámban megjelente­
ket és indítványozta, hogy hármas tagu bizott­
ság küldessék ki a miniszteri biztos meghívására. 
Küldöltség elnökének Kiss Ernő erdőtanácsos, 
a bizottság tagjaiul pedig Filó Károly és Cseh 
István helybeli iparosok küldettek ki. A bizott­
ság eljárása után megjelent Bernády György fő­
ispán miniszteri biztos az értekezleten, a kit 
Fejér Sándor alispán meleg szavakkal üdvözölt. 
Majd Dr. Gaál Endre az iparfejlesztő bizottság 
jegyzője tette meg előterjesztését. Szólott az 
iparfejlesztő bizottság létrejöveteléröl, s azokról 
a körülményekről, amelyek Lukács Béla volt 
kereskedelmi minisztert arra késztették, hogy a 
Székelyföldi elhanyagolt ipara istápolására ipar­
fejlesztő bizottságok felállítását elrendelje. Ez a 
miniszteri rendelet az iparfejlesztő bizottság czél- 
ját és működési körét meghatározta, de a bizott­
ság az utóbbi bét éven belül semmit sem tett. Ez 
késztette a jelenlegi kormányt arra, hogy az 
iparfejlesztő bizottságot újra alakítsa és minisz­
teri biztosi állást szervezzen. Ezen értekezlet cél­
ját abban jelölte meg, hogy a miniszteri biztos­
nak programmot adjunk. Szólott végül a Szé­
kelynép házi iparáról, hogy a Székely asszony­
nak a téli munka szünet alatt legyen foglalko­
zása. Nem tudja, hogy milyen módok állnak 
rendelkezésére a miniszteri biztosnak, de annyit 
leszögez, hogy segítség állami támogatás nélkül 
el nem képzelhető, s nagyobb állami készpénz­
támogatás nélkül a Székely ipar fellendülése nem 
is várható.

Majd dr. Bernády György főispán emel­
kedett szólásra, s köszönetét mond Gyalókay 
főispánnak, ugyancsak Fejér Sándor alispánnak 
és Ujfalusi Jenő polgármesternek az értekezlet 
előkészítéséért. Beszédét azzal kezdette, hogy az 
iparfejlesztő bizottságok tétlenségének kettős oka 
van, azaz: hiányzott a lelkesedés ideien és 
hiányzott a támogatás odaíönn. A kormány mi­
niszteri biztosságot szervezett, hogy az iparfej 
lesztö bizottság és a minisztérium között állandó 
kapcsot létesítsen.
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Nem tudja megmutatni azt az utat, a me­
lyet követni kell, mert nem ismeri a helyi vi­
szonyokat, de büszke arra, hogy épen öt bízták 
meg az egész Székelyföldre miniszteri biztosnak. 
Kéri a munka megkezdése percében, hogy aján­
dékozzák meg bizalmukkal s ö hálátlan nem lesz.

Egységes programmot adni a Székelyföld­
nek nem lehet, mert mindenütt mások a viszo­
nyok. Először kell megismerni a szükségleteket, 
s azután kell programmot adni. Ezért nem ké­
pes megjelölni a helves és követendő utat. Az 
anyagiakat illetőleg ' nyilatkozni nem tud, mert 
ez a szükségletektől függ, mit és mennyi segít 
séget tud kieszközölni. Az általános kereteket 
már most megjelölheti azonban.

A Székelyföld közgazdasági bajainak oka a 
geográfiái távolság, ezért legnagyobb szükség a 
közlekedési viszonyok javítása, hogy minél több 
csatorna kösse össze a Székelyföldet az ország 
szivével. Az általános bajokon segítendő, ren 
delték ki a gazdasági kirendeltséget, a mely 
azonban nem képes kiköszörülni azt a csorbát, 
melyet 25 évvel ezelőtt a Román vámháboru 
okozott a Székelyföldön.

Második teendő a háziipar meghonosítása. 
Eddig is a székely asszony a házszükségletét 
ruhában és fehérneműben előállította. A gyár­
ipari termékek vásárlása folytán a háziipar tönkre 
ment, s ezzel kettős bűnt követtünk el, mert a 
nemzeti vagyon nemhogy az egyes fillérekkel 
nem gazdagodott, sőt kigurult az országból. A 
visszatérés a régi háziipara már nem lehetséges. 
Vidékenkint uj háziipari kell teremteni, a me­
lyet vándortanitók alkalmazásával és ipari tan­
folyamok létesítésével vél elérni, mert csak ezek 
képesek a népet újabb és művésziesebb házi- 
iparra megtanítani.

Az oláh vámháboru következményeit ma 
is érezzük, mert az iparosok legjavát kivitte 
Romániába, s ha azt akarjuk, hogy a háziipar­
ral karöltve, a kisipar is fellendüljön, gondot 
kell fordítani a tanonc-nevelésre. A motorikus 
erőt kell igénybe venni a drága kézi munka 
helyett. A kisiparosokat vándortanitókkal kell ki- 
képezletni. A tömegtermelést kell [okozni, hogy 
megközelíthesse a kisipar a gyáripar határát. — 
Gondoskodni kell arról, hogy a kereslet és kí­
nálat alkalma minél közelebb hozassanak egy­
máshoz, hogy ne legyen kénytelen messze földre 
vásárba hordozni áruit. Szomorúan tapasztalja, 
hogy a természeti kincsek itt bevernek, melye­
ket kihasználni nem vagyunk képesek. Töke kell 
ide és oszlassuk el a tájékozatlanságot s akkor 
magától megszűnik az a bizalmatlanság, a mely 
a fejlődésnek akadálya.

Ne várjunk mindent az államtól, mert 
egyénenkint és általában elég módos a vidék.

Mi magyarok minden önérzetesség mellett 
mindig felső támogatást várunk. A támogatás a 
mennyiben szükség lessz, nem marad el, de 
használjuk fel magunk erejét is, mert ez nem­
zeti feladat és kötelesség. Köszöni a türelmet 
és a bizalmat, s kijelenti, hogy nem sok idő 
múlva örömmel és büszkeséggel fog visszatekin­
teni mindenki a megkezdeti akcióra.

A miniszter biztos szavait hosszan tartó taps 
és éljen követte.

Majd Fejér Sándor alispán mondott köszö­
netét a miniszteri biztos lelkes szavaira. Felszólí­
totta mindazokat a kik az általános proggramm- 
hoz valamelyik speciális proggrammot tudtuk 
adni, adják elő.

Közkívánatra dr. Ujfalusi Jenő emelkedett 
szólásra, s előadja, hogy annyira elvagyunk 
maradva, hogy serpentin utat hiába csinálunk 
már, hanem sikló kell ahhoz, hogy feljusunk 
oda, a hova az anyaországban élő testvéreink 
már el jutottak. A közlekedési viszonyok javi 
tását, iparos tanonc otthonn létesítését és polgári 
fiú iskola felállítását sürgeti. Hangsúlyozza, hogy 
házi ipart kell meghonosítani még pedig olyat, 
a mely művészies és esztétikai érzékű is 
legyen.

A polgármester szavai után Kis Ernő erdő- 
tanácsos szólalt fel.

Nagy prespektivákat nyit meg a miniszteri 
biztos proggrammja, úgymond, de nagy szaka­
dékok vannak, amelyek elválasztatnak Á céltól, 
O is a vonatok járásának a gyorsítását követeli.

A háziipar azon ágáról beszélt a melyet a 
Székelyföldün már az előtt is űztek, t. i. a gaz­
dasági szerek házilag való előállításáról.

Bodor Gyula főerdőtanácsos szerint az ipar 
szeretetét már az iskolában ki kell fejleszteni, s 
akkor a háziipar szinte magától fog kifejlődni.

Dr. Imecs János a gyilkostói vízesés gazda 
sági kihasználásáról,Élthes Zsigmondnyug. tábla 
biró pedig az ipari cikkek részére való uj pia­
cok nyitásáról emlékezett meg Az utolsó lei szó
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laló Köllő Ignác Marostordavármegye alispánja 
volt, aki felsorolta a vármegye természeti kin­
cseit, amelyeket tőkehiánya miatt még kihasználni 
eddig nem tudtak, de azok kihasználásához a 
Székelynép ipari és gazdasági fellendülése van 
kötve.

Több felszólald nem lévén Fejér Sándor 
alispán indítványára az értekezlet táviratban üd­
vözölte a kereskedelmi minisztert, s ezzel az ér­
tekezlet véget ért.

Este a miniszteri biztos tiszteletére társas 
vacsora volt a Vigadó éttermében a hol a mi­
niszteri biztosra számos pohárköszöntö hangzott 
el. Az impozáns társaság a késő éjjeli órákban 
oszlott szét

Április küszöbén.

Milyen régóta járjuk az április elsejét! A 
gonosz manók cifrán ráncigálják a világ sor­
sának fonalát. Deriire-borura, és viszont. Január 
elején még tavasz volt, de fáztunk a világhá­
ború rémétől: aztán hirtelen télre fordult, hogy 
az alattomos influenza annál biztosabban fész­
kelhesse be magát a torkunkba, de ezzel egy­
idejűleg Európa politikájának ege tisztult ki. 
Bizonyára a viharágyuk bömböltek annyit, hogy 
a zivatar akarva, nem akarva más régióba vo­
nult. Vándorviharok ezek, Tripoliszban kezdőd­
nek és Romániában végződhetnek, miután végig- 
pusztitják a déli Balkánt. Most, hogy elült a 
fejünk fölül, és egy kissé kisüthetne a nap, 
forgószelek keletkeznek, amelyek már régen le­
járták magukat a müveit nyugaton. Ezek a 
forgószelek felkorbácsolják a nyugalmat, jelsza­
vakat visznek magukkal a levegőbe, jogról, 
amelynek általánosnak, titkosnak és egyenlőnek 
kellene lennie. És a forgószél vége az, hogy 
port hint az emberek szemébe.

Bekövetkezett az eshetőségek kiszámitha- 
iásának bús csődje, az igazi április elseje. Azt 
hittük, hogy szavunk lesz a balkáni politikában, 
nem lett ; hogy tekintélyt szerezzünk, mi is 
háborúra készültünk a szerb meg a muszka 
ellen, de nem lett se háború, se tekintély; az­
tán csináltak általános, titkos választójogot, de 
nem lett.

Most itt az április elseje, amely logika-for­
dulást jelent. És ha van az eseményekben kö­
vetkezetesség, most helyre áll a régi felfordult 
világ. És ez az, amit mindannyian kívánunk.

Csikvármegye törvényhatósági bizottsági 
tagjainak és a magánjavak igazgató-tanácsa 

tagjainak szives figyelmébe.
TERVEZET.

Irta és a várm. magánjavai igazgató-tanácsához beadta K ö l l ő  
I g n á c  Z o l t á n  okleveles gazda. Csikvármegye magánjavai 

legelő-gazdaságának átszervezése tárgyában.

A mai kor követelményei, a nehéz megélhetési 
viszonyok, a zilált pénzügyi állapotok az oly erős mér­
tékben sújtó természeti csapások és úgy a kereskedelem­
nek mint az ipari fejlődésnek a lehető legnagyobb 
iutenzivitásra való törekvése adták kezembe a tollat, 
hogy alábbi tervezetemet Csikvármegye magánjavai le ­
gelő gazdaságának átszervezése tárgyában megtegyem :

Szerveztessék át Csikvármegye ímigánjavainak ke­
zelése köztudumásba is átment jövedelmezősége tekinte­
tében havasi juh gazdasággá mely az erdélyi racka és 
fríz juh  fajták keresztezéséből állana, mely jövedelmi 
szempontból a vármegye magánpénztárának, a gazda­
sági kultúra terjesztése szempontjából székely-népünk­
nek és az állattenyésztés szempontjából magyar hazánk­
nak feltétlenül előnyére vállik.

Állítson fel a vármegye egy erdélyi racka juhá­
szától, mely a havasi legelőket a legtökéletesebb mó­
don értékesíti s ezekre a juhokra fríz kosokat hasz­
náljon, melynek következtében nagyobb testsúlyt, jobb 
tejelő képességet és lényegesen több gyapjú hozamot 
biztosítana.

A racka fríz juhászat kombináltassck egy ma­
gyar gulya felállításával illetve létesítésével, mely szin­
tén közép terjes (izem mellett ökör nevelésre rendez* 
tessek be. Köztudomású, hogy magyar fajta szarvas- 
marháink világhírűek, de tudjuk uzt is, hogy sajnos 
itt Magyarországon van azoknak a legtöbb ellensége, 
Tódig feltétlen az „Erdélyi jellegű magyar fajta szarvas­
marhát tenyésztők egyesületé "-nők kell igazat adni 
— ugyanis, cnuek a fajtának erős, edzett szervezete a 
nyugati fajtákkal szemben a betegségekkel való daco­
lása bámulatra méltó nagy és kitartó munkabírása

föltétlenül oly létjogosultságot nyújt neki, a mellyel egyik 
nyugati fajta sem dicsekedhetik.

Majd részletesen kifejteni kívánom indokaim során 
az ellen véleményeket is, de a vármegye mint erköl­
csi testület ennek felállításával föltétlenül nemzeti 
célt is szolgál, midőn felkarol, egy ma már rohamos 
kiveszésnek induló nemzeti kincset.

Szervezessék át a vármegye magánjavainak ke­
zelése oly módon, hogy állitassék fel egy gazdasági 
intézőség, szakértő, okleveles emberrel az élén, ki a 
inegye magánjavait a gazdasági kultúra vívmányainak 
életbe léptetésével, az említett tenyészetek részére 
szükséges legelőknek részben jó  kaszálókká való átalakí­
tásával a helyes és megfelelő takarmányok termelésével, 
de azoknak helyes értékesítésével az eddiginél jóval ma­
gasabb jövedelmet szolgáltasson be. K i a fölös lege 
löket a modern rét és legelő javítási módozatok f i­
gyelembe vételével amely egy kis befektetéssel szem­
ben igen hálásak feljavítása s igy jóval nagyobb jö ­
vedelem adásra kényszerítse. Mert kétségtelen, hogy 
a nagy vagyont képező vármegyei birtok, már avult 
kezelési módjának következtében származó aránylag 
kis jövedelemmel, a mai rohamos fejlődési ágak inten- 
zivitásával szsmben tovább fon nem álhat.

Tervezetem egyes pontjaira s azoknak elfogad­
hatóvá tételére legyen szabad az alábbi részletesen 
kife jtett indokaimat felhozni.

(Folyt, köv.)

H Í R E K
—  Eljegyzés. Folyó hó 23-án Dr. Encsy Kál­

mán kir. aliigyész eljegyezte Waitsuk Pannikát. (M in­
den külön értesítés helyett).

—  Jubileum. Dr. Fejér Antal ügyvédnek 30 
éves ügyvédi működése alkalmából kartársai dísz- 
albumot nyújtanak át. Az átnyujtás máma délután 3 
órakor fog megtörténni a vármegyeház kisebb tanács­
kozási termében. Ez alkalommal a jubilánst dr. Bocs- 
kor Béla ügyvéd üdvözli, az albumot pedig dr. Nagy 
Béni ügyvéd nyújtja át. Este a Vigadóban nagy tár­
sas vacsora lesz, melyre a kartársak és a jubiláns 
tisztelői mintegy 120-an jelentkeztek.

— Kinevezés. A király dr. Endes M iklós ko­
lozsvári kir. ítélőtáblái elnöki titkárt a kolozsvári kir. 
táblához itélőbirónak nevezte ki.

— Uj ügyvéd. Dr. Kugler Viimos gyergyószent- 
m iklósi ügyvédjelölt az ügyvédi vizsgát sikeresen k i­
állotta és irodáját Gyergyószentmiklóson megnyitotta.

—  Egy angyallal több. Dr. Györgypál Domo­
kos és neje szül. Geczö Ilona, a következő gyászje­
lentéssel adják tudtul kis lányuk ha lá lá t: A mélyen 
megszomorodott szív igaz fájdalmával jelentjük, hogy 
kis leányunk Mary-Anne f. hó 24-én d. u. 7 órakor, 
életének 10-ik hónapjában itt hagyott. Drága kis ha­
lottunk földi maradványait e hó 26-án d. u. 3 órakor 
a csiktaploc .i sirkertbe örök nyugalomra helyeztük

—  Uj államtitkár. A kultuszminisztérium politikai 
és államtitkárává Benedek Sándor kúriai birót nevezte 
ki a k irá ly ; Benedek a dunavecsei kerületben lép fel.

— Halálozások. Csiktaplocai Györgypál Sán- 
dorné szül. Imre Lina folyó hó 25-én reggel 6 óra­
kor, házasságának 5-, életének 30-ik évében hosszas 
szenvedés és a haldoklók szentségének ájtatos felvé­
tele után lelkét Terembjének visszaadta. Temetése í. 
hó ‘27-én d. e. 10 órakor Csiktaplocán volt.

B e ne J ó z s e f  életének 21-ik évében, hosszas 
szenvedés után 26-án d. u. 6 órakor Csikvárdotíalván 
elhunyt. Temetése 28-án volt.

—  Gazdák figyelmébe. Csikvármegye gazda­
sági egyesülete értesíti tagjait, hogy a takarmány vető­
magvak (Lucerna, lóhere, takarmányrépa, fűmag és 
kerti magvak) megérkeztek s azok az egyesületi iro­
dában (Csíkszereda, vármegyeház) a délelőtti órákban 
a tagok rendelkezésére állanak.

—  Köszönetnyilvánítás. A Központi Takarék- 
pénztár Részvénytársaság a „Polg. Isk. Tanárok Háza" 
alapja javára 10 koronát adományozott, amiért fogadja 
a polgári leányiskola tantestületének hálás köszönetét.

— A keresztényszociálisták kongresszusa. A 
magyarországi kcresztényszociálista szakszervezetek 
hétfőn és kedden tartották IX. kongresszusukat Giess- 
wein Sándor országgyűlési képviselő elnöklésével. 
Az elnök rámutatott arra, hogy a magyarországi ke­
resztényszociálisták jelenleg hat, országosan működő 
szakszervezettel bírnak, még pedig épitö, szabó, vas, 
cipész, fa és könyvkötő szakszervezettel. E szakszer­
vezetek keretébe 53 helyi csoport tartozik 6533 tag­
gal. A múlt évi bevétel 17.360 korona 64 fillér, a k i­
adás 18.096 korona 98 fillér volt, melynek nagy ré­
szét a rossz gazdasági viszonyok folytan beállott 
munkanélküliség miatt a tagok segélyezésére fordí­
tották. Bérmozgalmakból kifolyólag a szervezetek tag­
jaiknak 10.500 korona munkabéremelkedést biztosí­
tottak. Ugyancsak hétfőn folyt le a keresztényszo- 
ciálista tanoncok első kongresszusa is. A keresztény*

szociálista egyesületek országos szövetsége kedden 
délelőtt 9 órakor, a keresztényszociálista párt pedig 
délután tartotta Giesswein Sándor országgyűlési kép­
viselő elnöklésével közgyűlését.

— Szesz-monopólium készül. M int a „Magyar 
Pénzügy" értesül, úgy a magyar, mint az osztrák 
pénzügyminisztériumban tanulmányok, előmunkála­
tok folynak a szeszkereskedelmi, illetve szeszforgaltni 
monopólium behozatala tárgyában. A monopólium 
az összes szeszes italokkal való kereskedés állami 
rezsiben való lebonyolítását ölelné fel. Ilyen mono­
pólium Oroszországban és Svájcban áll tel. Orosz­
országban a monopólium mintegy 70ü m illió  rubelt 
juttat az államkincstárba. Nálunk ebből a forrásból 
120— 130, Ausztriában pedig 200 m illió uj jövedelme 
volna az államnak. A monopólium behozatalát a két 
kormány az uj kiegyezés keretében 1917-ben kon- 
templálja.

— A pénzügyőrök fizetésemelése. A pénzügy­
minisztérium a napokban a pénzügyőrök zsoldját 
750 koronáról 800 koronára és a pénzügyőrségi legény­
ség évi ruha általányát 100 koronáról 120 koronára 
emelte. A zsold, illetve ruhaáltalány felemelése ez év 
január elsejéig visszamenő hatályIyal történt.

— Főgimnáziumunk vendége. Dr. Fejér Gerö 
statusi referens f. hó 26-án este a főgimnázium láto­
gatására városunkba érkezett. A 27—29-ik napokon 
végzett hospitálások eredményének s egyéb tanügyi 
kérdéseknek megbeszélése végett 29-én d. e. 12 óra­
kor tartott tanári értekezlet zárta be a kedves vendég 
első hivatalos látogatását.

Csiki festőművész a műcsarnok tavaszi tár­
latán. Akik a Vasárnapi Újságot s egyéb képes fo lyó ­
iratainkat forgatják, bizonyára ismerik már M á r t o n  
F e r e n c  nevét és sajátos egyéni stilusu rajzait. Emel­
kedésének biztos jele legújabb nagy olajfestménye: 
A g á t k ö t ö  s z é k e l y e k ,  mely a műcsarnok fő­
termében kapott helyet neves festők alkotásainak tár­
saságában. M int a kiállítás sikerültebb darabjai egyi­
két a képes újságok is közük. Elismerő sorokat Írnak 
róla a hivatásos kritikusok, ami mindenesetre büszke­
séggel tölthet el bennünket is, hiszen Csikszentgyörgy 
szülötte s a csiksomlyói gimnázium volt növendéke 
a tehetséges fiatal művész. Sok szép sikert kívánunk 
neki a maga és a székely név dicsőségére.

— Visszajönnek a bolgár kertészek. Ország­
szerte, ahol a bolgár kertészek gondoskodnak első­
sorban a városok közönségének zöldségnemüekkel 
való ellátásáról, némi aggodalmat keltett, váljon a 
balkáni háborús világ elmúlása után visszatérnek-e a 
magyar Kánaánba, hogy itt folytassák zöldségtele­
peik művelését. Már t. i. visszajönnek-e azok, akik a 
bulgár terjeszkedési vágynak áldozatul nem estek. 
Már most is jelentkeznek mindenfelé a hazájukba 
ment bulgárok özvegyei és kijelentik, hogy bérletei­
ket igenis fenntartják a háború után is, és ha egy- 
egy jó munkaerő ki is dói, azt majd helyi erők a l­
kalmazásával fogják pótolni, akiket be fognak vezetni 
a káposzta, a paprika, a kalarábé, kelkáposzta és ha­
sonló jók olcsó utón való termelésének titkaiba.

— Akasztás lesz. A Kúria a nagyváradi apa­
gyilkosnak, Dávid Tódornak s bűntársának, Miklós 
Floreánnak halálos ítéletét jóváhagyta.

— Az anyagyilkos. Deák Imre Lajos gyergyó- 
aifalusi lakos szülei egy nagyobb erdőrészt adtak el, 
melyből a fiatal Deákot is rész illette. Deák Imre 
Lajos anyjától követelte e részesedés kiadását s mert 
azt nem kapta tneg, édes anyját öt revorverlövéssel 
agyonlőtte. Az elvetemült gyilkost letartóztatták.

— Titkozatos repülőgépek. Gyergyószentmik- 
lósról jelentik s a pesti lapok is telve vannak 
a h írre l: Szombatról vasárnapra virradó éjjel 
Románia felől három repülőgép jelent meg a szem- 
határon. Az egyik gyergyószentmiklós fölött húsz 
percig keringett, majd Román ia felé eltűnt mind a 
három. A múlt héten is megjelent egy repülőgép 
és Ditró felé tűnt el. Ezek az esetek ott nagy feltűnést 
keltenek és mindenfelé találgatásra adnak okot.

— A csikszeredai önkéntes tűzoltó-egylet 
rendes évi közgyűlését folyó évi március hó 30 án 
d. u. 2 órától kezdödöleg a tanácsház nagytermében 
következő tárgysoiozattal tartja meg: 1. Parancsnoki 
évi jelentés. 2. Jegyzőkönyv hitelesítők választása. 3. 
Számvizsgálók jelentése. 4. Szer- és vagyonleltár vizs­
gálók jelentése. 5. Felmentvény megadása. 6. 1913. 
évi költségvetés tárgyalása. 7. Általános tisztujitás
8. Uj tagok fogadalom tétele. 9. Alapszabály módosí­
tás. 10. 1913. évi számvizsgálók választása. 11. Indít­
ványok. A tűzoltó-egylet tagjait, úgyszintén az ér­
deklődőket ez utón hívja meg a Parancsnokság.

— Tüzeset. Csikjenöfalván, Husvétnapján d. u. 
2 órakor Gyenge Ábrahámnak az istálója kigyuladt, 
s dacára a szélcsendes időnek, alig két óra alatt egy 
lakóház és kilenc melléképület a benne lévő takar­
mánnyal elhamvadt, uyenge Abrahámnak, ki épen 
a délutáni vecsernyén volt, benn égett 6 drb. szarvas- 
marhája. Hogy a tűz tovább nem terjedt, azt csakis 
a szenttamási és karcfalvi jó l gondozott tüzfecsken- 
döknek lehet tulajdonítani. A tüzet gyermeki gondat- 

I lanság idézhette elő.
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— Borzalmas tornádó Északamerikában.
Észak-Amerika egcsz területén rettenetes orkán pusz­
tít napok óta. Most egy méreteiben megdöbbentő újabb 
katasztrófáról ad liirt egy newyorki távirat. Az Egye­
sült-Államok északkeleti részén vasárnap éjszaka is­
mét rettenetes orkán száguldott végig és romba dön­
tött több virágzó várost s elpusztított sok száz em­
beréletet. Ezrekre megy a súlyosan vagy könnyebben 
megsebesültek száma. Milliárdra rugó érték veszett 
semmibe, mert a szélviharnak segítségére jött a tiiz 
s amivel nem bírt a szél, azt hamuvá tette. A hir 
nem lenne teljes, ha meg nem emlékeznénk arról, 
hogy a csőcselék, az amerikai városok söpredéke, 
fosztogatni kezdett, ugyannyira, hogy az amúgy sem 
valami kitűnő amerikai közbiztonság még statárium­
mal sem támasztható föl.

— Vitaestély. A M. vásárhelyt folyó hó 28-án, pén­
teken a kereskedelmi és iparkamara székházában tar­
tott harmadik vitaestélyen Aschenbrenner József felső 
kereskedelmi iskolai tanár „A  Székelyföld iparosításának 
feltételei" címen értekezett. Előadásának rövid vázlata 
illetve a felölelt problémák menete a következő v o lt: 
Az ipar átalakító hatása. Az ipar lehetőségének té­
nyezői : (nyersanyag), hajtó erő (természetes, mester­
séges), munkaerő, piac, forgalmi eszközök). A Szé­
kelyföld iparosítása a fenti négy tényező figyelembe 
vételével: (faipar, müipar, agyagipar, kőipar, vasipar, 
vegyészeti ipar, (földgáz) textilipar fejlesztése.) — A 
Balkán, mint p iac: faipari termékekre, egyszerűbb 
mezőgazdasági eszközökre, gépekre, durvább textil­
ipari cikkekre, tarifális kedvezmények. A monarchia 
mint piac: vegyészeti termékekre (műtrágya.) — Az 
egyes iparok a gyár- és kisipar (házi, otthonipar) 
szempontjából.

Vadak eladási Igazolványai. A Csíkszeredái 
vadásztársaság kérelmére és a közigazgatási bizott­
ság javaslatára a földmivelésügyi miniszter az 1883. 
éu XX. törvénycikk 38. § a  alapján elrendelte, hogy 
Csikvármegye egész területén a vadak eladása, szál­
lítása vagy vásárlása csakis a vad jogos szerzését bi­
zony it<) igazolványok elömutatása mellett történhessék.
A rendelet április elsején lép életbe s azután az orv­
vadászok kénytelenek lesznek a zsákmányt szűk csa­
ládi körben fogyasztani, mert piacra vinni nem lehet.

Orvosok nagygyűlése. A községi és kör­
orvosok husvét hétfőjén nagygyűlést tartottak Buda­
pesten, melyet az előkészítő bizottság ülése előzött 
meg. Már ezen súlyos hangok hangzottak el az 1908 
évi XXXVIII. í-c. végrehajtására vonatkozóan. A gyű-' 
lésen pedig jogos igényeik mielőbbi végrehajtását s 
a községi és körorvosi nyugdíjintézet megalkotását 
követelték. Érdekes, hogy s z t r á j k k a l  i s f é n y é -  
g e t ö d z n e k .  Kimondták u. i., hogy ha kívánságaik 
1914. január elsejéig nem teljesülnének, e radikális 
eszközhöz fognak nyúlni. Nem is tudtuk, hogy még 
az orvosoknak is ilyen fájó sebei vannak. Meglehetős 
százalékra dolgoznak s lám, mégis készek a legrnesz- 
szebbmenő utón is érvényt szereztij követeléseiknek. 
Mit szóljanak ahoz a görnyedő beainterek.

sál büntetendők. Lőfegyvere elkobzandó s megsem­
misítendő, mint fentebb."

Ezt az üdvös rendeletet az Alispán urnák és a 
törvényhatóság minden egyes tagjának meleg figyel­
mébe ajánlom, mert sajnos, vármegyénk vadállománya 
annyira megfogyott, hogy minden egyes darab vadra 
legkevesebb két orvvadász jut s hogy ezek csend-, 
rend- és kitudja még miféle elnevezéssel biró őreink 
melleit mennyire biztonságban érzik magukat, eléggé 
bizonyítja, hogy a Csíkszeredái hetivásáron május ha­
vában párosával árulják a vemhes nyulakat!

Egy vadász.

T A RK A S Á GOK .

KÖZÖMSÉG KÖRÉBŐL.

Csikvármegyei Alispán ur figyelmébe !
Borsodmegye alispánjának kezdeményezésére a 

törvényhatóság a következő határozatot hozta:
.Mindenféle lőfegyver tartása engedélyhez van 

kötve, melyet községekben a főszolgabíró, városokban 
a rendőrkapitány ad.

Fegyvert csak oly egyént tarthat, ki teljes garan- 
eiát nyújt, hogy annak használatával sóira, semmi 
körülmények között vissza nem él és csak az enge­
délyben jelzett célra használja.

Vagyon- és személybiztonság védelmére nem fegy­
ver, hanem pisztoly-vagy forgópiszlolyra szóló enge­
dély adható.

Engedély nem adható úgyszólván büntetett elő­
életű embernek. U, i. .akik a hatóság vagy magáno­
sok elleni erőszak, az emberi élei és a testi épség 
ellen szándékosan elkövetett büntettek vagy vétségek, 
rablás, zsarolás, lopás vagy orvvadászat miatt jogerő­
sen elitéltettek és azok, akik az orvvadászatorr tet­
ten kapatván, a tettenérőt veszélyesen fenyegetik el­
lene fegyvert fognak vagy erőszakot használnak ■’

A fegyvertartási engedéllyel nem biró egyének 
fegyverei elkobzandók; sütőszerkezetük ,  csövük hasz­
nálhatatlanná tétele után értékesítendők.

Úgy a főszolgabíró, mint a rendőrkapitány az 
engedélyek kiadásáról nyilvántartási naplót kötelesek 
vezetni.

Fegyverek és lőpor srb, elárusítói is kőlelczve 
vannak csak azoknak adni el fentebbi cikkeket kik 
fegyvertartási engedéllyel búnak. S azl kötelesek el- 
venni s üzletük vizsgálása alkalmával azzal magukat 
igazolni tartoznak

Akik fentebb említett engedélyhiány dacára fegv-
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TAVASZI HANGOK.
Itt a tavasz !
Oh be jó.
Nincsen hó !
Vége télnek.
Zenés jégnek,
Villanyfényes szép esteknek!
Kisütött a nap heve,
Hóból jégből lőcs leve !
Itt a tavasz!
Utközépen 
Oh be szépen 
Ragad a sár!
Ragad, ragad 
Szekerekre, kerekekre,
Bocsk orsz i j  ra, cs iz ra a fej re,
Éii cipőmre, te cipődre,
Sárga, lakk és fél cipőkre,
A nagyapáin negyvennyolcas,
A szépasszony harmincnyolcas, 
Harrninchatos, harmincnégyes 
Palmasarku, kényes, fényes 
Cipőjére.
Oh milyen kár,
Ha jön a nyár,
Eltün’ a sár 
S porrá válik,
Ha jön a nyár.
Oh milyen kár !
Már nem ragad,
Alig tapad !
Ám ha lebben szellő szárnyon 
Kéjjel szívjuk orron-szájon.
Oh Istenek!
Ez is remek!
De még se az.
Mint a tavasz!

Az elegáns asszony. (Helyi vonatkozás nélküli 
aktuális megjegyzések Hollósné Írásából.)

Az elegánciának nem a fényűzés a kritériuma. 
A parvenü például sohasem lehet elegáns.

Az asszonyt nem a toalettje avatja elegánssá, 
hanem az a meghatározhatatlan, bizonyos valami, 
amit nem is lehet szavakban kifejezni. A kinek nem 
gyökerezik vérében, lelkében ez a titokzatos valami, 
az nem is lehet soha elegáns. A ki csak alakítja az 
eleganciát: egy önfeledt pillanat irgalmatlanul leleplezi.

Az elegáns asszony a gavallér férfi ellenképe. 
Mind a kettő produktuma a legfinomabb társadalmi 
kultúrának. Jellemvonásuk: az előkelőség gondolko­
zásban, mozgásban és cselekedetben egyaránt. Szel­
lemi és lelki előkelőség nélkül nincs igazi elegancia, 
akárhogy is erőltessék.

A modortalan, Ízléstelen vagy tapintatlan ember 
soha sem lehet elegáns.

Senki sem lógja föltételezni egy elegánsan öl­
tözött hölgyről, hogy igazi dáma, ha rikácsolva be­
szél, s tulélénken gesztikulál.

Abban is megnyilvánul az uriasszony, hogyan 
viselkednek társaságában a férfiak.

A hogyan a modortalan ember, nem lehet elegáns 
a rosszul öltözött sem.

Lehet valaki nagyon ízléses és elegáns, anélkül, 
■i°gy gazdag ruhatárral rendelkeznék.

Ha az ember megjelenése kellemes és harmoni­
kus, ez már elegancia. (Az elegáns úrról is idejegy- 
zünk jövőben holmit.)

Egy szenzációs plágium por. Németh István 
nyugalmazott vasúti kalauz, a ki Nagyváradon él, az­
zal vádolja Biró Lajost, hogy a jeles iró, tőle phg i- 
záita el legutóbbi darabját, a Tavaszi ünnepet. Németh 
most, mint Nagyváradról jelentik, a nagyváradi járás­
bíróságon keresetet adott be szerzői jog bitorlása 
miatt Biró Lajos ellen. A kalauz sorra járta a nagy­
váradi ügyvédeket, de egyik sein vállalta el a pórt. Leg­
először Firczák Gyula dr. ügyvédnél járt, aki meg­
kérdezte lö le :

— Hát aztán látta a darabol ?
— Nem én.

Hát aztán tud ön helyesen írni ?
— Hát bizony helyesírást nem tudok, de az, úgy

gondolom, nem is b a j , . . '
Ellenben elmondta a drámaíró kalauz, hogy már 

Mikszáth Kálmán is plagizált tőle, meri a Jó palócok 
cmitl könyv elbeszéléseinek anyaga is az övé voll. 
Ez kissé furcsán hangzott cs nem akadt ügyvéd, a 
ki a pört vállalta volna és a panaszos szegényjogon 
kerté ügyének jogi képviseletét. Érdekes megemlíteni,

hogy Németh István a járásbírósághoz beadóit kere 
setéhez mellékelte a saját darabjának — a melyet mát 
nyolc év előtt irt —  kézini'.at, a mely tényleg meg 
állapithatóan régi irás. A darab címe tényleg Tavaszi 
ünnep és Németh István hívei azt mondják, hogy a 
tartalma tényleg megegyezik a Biró Lajos darabjának 
tartalmával. A járásbíróság április hónap harmadikára 
tűzte ki a tárgyalást, a mely elé különösen irodalmi 
körökben igen nagy érdeklődéssel tekintenek.

Hol a boldogság mostanában ? Csak nem ba 
rátságos meleg szobában V Hisz a tavaszi napról már 
rigmusok is zörögnek !

— Nem-nem.
- Hanem ?

— Gyergyószentmiklóson.
Hogy-hogy? Hisz a nagy sár miatt ott is 

könnyeket potyogtat a helyi sajtó.
— Igen ám, de a háromszéki lapok meg azzal 

vannak tele, hogy az egész Erdélyben, sőt tán az 
egész országban is ez az egyetlen város, ahol n i n- 
c s e n  p ó t a d ó .

S vájjon csak ez alkalomból irják-e, hogy e 
gyors fejlődésü centrum rövid öt év alatt elhagyta 
Csíkszeredát ? . . .

Uraságod bizonyára nem Csíkszeredái ?
— Honnan gondolja kérem ?
— Merthogy meg van botránkozva azon, hogy 

itt az utcát az emberek maguk tulajdonának hiszik s 
azt gondo lják: o t t  m i n d e n  s z a b a d .

Másfélév óta a lsz ik . Nagyvárad város ha­
tárában egy kazal tövében egy alvó férfire akadtak a 
lovas csendőrök. Miután nem tudták felébreszteni, 
bevitték a rendőrségre, a hol gumtnícsövön táplálták. 
Utóbb beszállították a kórházba, majd onnan az elme­
gyógyintézetbe. Tudakozódtak az illletékcssége után 
és kiderült, hogy 191J. október óta alszik. Egészen 
a csontjáig és bőréig lesoványodott cs mestersége­
sen táplálják. A nevét nem tudják. Megvizsgálta több 
budapesti és kolozsvári orvostanár, akik megállapí­
tották róla, hogy teljesen érzéktelen. A tüszurásra sem 
reagál és még csak nem is vérzik ilyenkor. Végtagjai 
a legfárasztóbb helyzetbe hajlítva napokig mozdulat­
lanok. Egyszer megszólalt és vizet kért, de mire oda 
siettek hozzá, megint mélyen és láztalanul aludt. Az 
orvosok véleménye szeriül évekig elélhet igy.

A károgó ho lló fa . Érdekes szabadságünnepet 
tartottak március lő-ón Rákoscsabán. A Rákospatak 
partján évek óta károgó hangot hallat egy öreg rezgő 
nyárfa. Ezt a fát a néprege Mátyás király hollófájá­
nak nevezi és a monda szerint ennek egyik ágáról 
lőtték le hollós Mátyás híres madarát, mikor károgá- 
sával figyelmeztette a nemzetet, hogy hizelgéssel 
tőrbe ejtik a magyart. A lelőtt holló megátkozta a 
nyárfa ágát. Azóta két ág egymásra hajolva. Becs 
felől jövő nyugati csöndes szélben erős károgó han­
got hallat. Összcdorzsölödik. A nép büszkén muto­
gatja legendás fáját és Rákoscsaba intelligens közön­
sége március lő  én érctáblával jelölte meg a károgó 
hollófát. Szép ünnepség keretében nagy babérkoszo­
rút helyeztek a liires fára és föllobogózták. A köz­
ségben lakó Péterfi Tamás székely iró „A  holló fája" 
cimü legendát szavalta el. A két egymásra hajolt 
ágat, mint regélő csodát mutogatják Rákoscsabán. A 
vidékről ezernyi nép zarándokol Mátyás király hires 

hollófájához, melyet a vasúton utazó közönség i> 
érdeklődve tekint meg.

SZERKESZTŐI ÜZEMET.
Áltrtind Ábrándozás az élet megrontdja. Az ö n  

verst-i pedig az ábrándokat rontják meg. Költői hangú 
lat még nem jogosit versírásra.

X J. Tiszla kéziratot kérünk, mert különben ki 
se tudunk javaitani minden hibái.

.1. s. urnák Ditró. M ikor nekünk megküldetett 
más lapban már közölve volt. Másodszori közlésre 
nem vállalkozhatunk még közérdek szempontjából sem

KÖZGAZDASÁGI ROVAT.
Méhészetről.

-  Irta : C s e r g ő  V e n c e l .  —

Beköszöntött a tavaszi derült, meleg napokon 
kellemes zümmögéstől hangos kert, mező.

Kezdetét vette a dolgos méh munkája és ezzel 
megkezdődött a méhész gondos szorgoskodása is.

A méhészkedők tudni és tenni valójáról nngy- 
jábol a .C3Íki H írlap* 7., 14., 21. számaiban a múlt 
évben közöltem ismertetést.

K i figyelemmel kísérte és a szerint járt cl nem 
bánta meg. ‘ ’

Most mikor egyévi lanultság után isméi írok a 
méhészéiről, nem mondhatok most sem mást.

I.egíennebb azzal toldom meg, hogy a múlt évi 
nagyszerű eredmény ismételten igazolta a Boconádi 
rendszer életrevalóságát.

A* én méhészetemben, hol ez a rendszer van 
bevezetve, az országos általános panasz ellenére na-



5-ik oldal c s í k i  h í r l a p 13. szám.

gyobb haszonnal eddig még egyetlen évben sem zá­
rult az évi mérleg.

Ez Útmutatásul szolgálhat minden méhésznek, 
legyen az kezdő, vagy régi munkássá ez érdekes fog­
lalkozásnak.

Ez idöszerint túl vagyunk immár az egész or­
szágban a tisztulási kirepülésen. Gyergyóban máig 
it—9-ik történt az első kirepülés, mikor a kaptárok 
kitakarítását is ellehetett végezni. Fájdalommal keli 
feljegyezzem, hogy az alsótryilással bíró kaptárok né­
pét most is olyan siralmas állapotban találtam, mint 
;i múlt évben és az előző években.

Valóban keserűséggel sepregettem ki némelyik­
ből lialomszámra elhulott lucskos, penészes méheket.

A felsőnyilásu kaptárokban jóval kevesebb volt 
a holt méh, s az is száraz állapotban, úgy, hogy a 
törmeléket kilehetett választani a viasz olvasztó számára.

Ezen tapasztalat után nem lehet feltűnő, ha is­
mételve hangoztatom, hogy az alsó kijárás a méh- 
lakásokon valóságos tömeg gyilkolásra szánt vészki­
járás és ha azt mondom, hogy a betelelés szempont­
jából a felső kijáró megbecsülhetetlen.

Már eddig is többen reá jöttek ez igazságra s 
azért még a kis kaptároknál is alkalmazzák azt.

így a kolozsvári minta méhesben is kísérletez­
nek azzal.

Kolozsváron a múlt év nyarán az országos mé­
hészeti egyesület az erdélyi méhész-egylettel karöltve 
országos méhészeti kongresszust tartott, mikor egyúttal 
nagyszabású méhészeti kiállítás is volt.

S bár a kiállításon a nagy mennyiségű méz és 
viasz és ezek termékei melett nagyon sok és sokféle 
méhlakás volt kiálitva, mégis hézagos és egyoldalúnak 
volt mondható, mert például kaptárok között Boczo- 
nádi kaptárt látni nem lehetett; az előadások és fel­
szólalások rendén az üléseken Boczonádi rendszerről 
szó sem esett.

Egyáltalán az egész — különben nagyszerű — 
mozgalom az országos egyesületi kiskaptár és rend­
szert látszott szolgálni. Feltűnt ez a legtöbb méhész­
nek, t. i. azoknak, kik tudják, hogy az már egészben 
ósdinak mondható. De ha tudjuk, hogy a nevezett 
egyesületek fennmaradását az állami támogatásnak 
köszönheti s anélkül már rég összeomlott volna, köuy- 
nyen megérthető az egész kétes értékű szereplés.

De hagyjuk ezt. Inkább szóljunk valamit arról, 
mire gondja kell legyen mostanában a méhésznek.

A méhész kisérje figyelemmel a méhek járását 
röpülését.

Ebből majdnem bizonyosan meglehet Ítélni a 
családi állapotát. Hogyha vigan és tömegesen rep­
kednek a méhek és lábaikon nagy gömb virágport 
hoznak, egészen nyugodtak lehetünk, mert a család 
rendben van.

Ilyen családoknál legfennebb a mézmennyiségé- 
röl kell meggyőződést szerezni és ha szükségesnek 
látszik egy vagy két keret lépesmézet adunk be. En­
nek hiányában segíthetjük valódi pergetett mézzel is, 
ha felforralt vízzel kissé nieghigitott mézet üres ke­
retekbe öntve, adjuk be a fiasitás közelében.

Így tehát csak azokat a családokat vizsgáljuk 
meg apróra, melyeket gyanúsoknak találunk.

Az ilyen családoknak többféle baja is lehet, 
melyeken a körülményekhez képest kell segítsünk.

A gyenge családokon egyesítés által kell javí­
tani. Nem pedig úgy orvosoljuk, miként a hivatalos 
méhészeti könyvek tanítják, hogy az erős családok­
ból eleven hasítással erősítsük föl, az erős családok­
tól elvett fiasitás megakasztja a kellő fejlődést, hogy 
az hatalmassá legyen, már pedig csak az ilyenektől 
remélhetünk nagy eredményt. S a melett gyenge csa­
ládokon ritkán segít az efféle művelet, mert úgyis

gyöngélkedő lesz mindvégig s semmi hasznot nem 
fog adni.

Rendesen az ilyen kaptárnál a királynéban van 
a hiba. Ezért ajánlatos a gyenge családoknak egye­
sítés utján való felsegitése.

Az egyesítés sokfélekép eszközük. Az én véle­
ményem szerint a legegyszerűbb és legjobb a kö­
vetkező :

Mindenek előtt szerezzünk meggyőződést az 
egyesítésre szánt családok királynéjának állapotáról.

F. végből bizony ki kell bontani a kaptárt, mig 
a királynéra akadunk. Hol hasítás van és az szoros 
rendben áll s a királyné is ép, azt meghagyjuk s 
ehhez egyesitjük a másik gyenge családot, melynél 
egy reggel a királynét elpusztítjuk s akár estefelé az 
árva népei, minden egyeskeretes mézes vízzel meg­
permetezve keretestől átrakjuk a jó királynéval biró 
család költöterébe, természetesen előbb a fiasitásos 
keretet s azután a mézes és virágporos keretekből 
annyit, mennyi befér.

Ezen munkánál célszerű kiselejtezni a nem al­
kalmas kereteket, milyen például a herelépes, régi 
virágporos, fekete és szabálytalanul épített keret, de 
mindkét kaptárból, melylyel, mintegy fellesz újítva a 
kaptár egész építménye.

Ajánlatos mézes vizet befújni azon kaptárba is, 
melyikbe beraktuk a családot, hogy annál könnyeb­
ben összebarátkozzanak a kölcsönös nyalakodás alatt.

Természetesen, ha a kiselejtezett kereteken mé­
hek mászkálnak, egy toll szár segítségével a család­
hoz besepergessük azokat.

Az anyátlan család egyesítése is ilyen formán 
történik.

Az álanyás családot egyesíteni nem lehet. Ezt 
egyszerűen feloszlassuk o ly módon, hogy az álanyás 
kaptárt elvisszük helyéröl mintegy 50 lépésre s ott 
egyszerűen lassan kisepergetjük a kaptárból és lé- 
pekről a méheket. A méhek behúzódnak a többi csa­
ládhoz. Az álanya pedig elvész.

Az üres lépeket félre tesszük és felhasználjuk 
más kaptároknál.

Az egyesítés általi megerősítésre visszatérve 
megjegyzem, hogy ha két gyenge család egyesítésé­
ből nem keletkeznék elég erős család, lehet a követ­
kező nap egy harmadik gyenge családot is oda egye­
síteni épen oly munkával, miként fennebb ismer­
tetve van.

Ne örüljünk a sok családnak. A sok családdal 
sok baj van minden haszon nélkül.

A gyenge családot, ha magára hagyjuk, ritka 
esetben fejlődik életképessé. Ne feledjük, hogy egy 
erős család többet ér, mint tiz gyenge.

Ez után csak gondunk legyen a méhlakások 
tisztántartására.

Tanácsos minden héten a hulladékot kiseperni. 
A felső nyílású kaptároknál könnyű munka ez, mert 
a méhek fenn a költötérben hullámzanak. Az alsó k i­
járás kaptárokban épen a fenék derekán mászkálnak 
a méhek s ezért ezek tisztántartása nehéz és soha 
sem tökéletes.

A köpü és kasok tisztítását úgy végezzük, hogy 
vagy elmozdítjuk helyéröl azokat, vagy félrebbillentjük.

De bár mint is történjék, élném mulasztható, 
mert különben a viaszinoly és méhtetü elszaporodik 
a viasz morzsalékban.

A kasokat és közüket nyáron letapasztani nem 
szabad. Tavasszal változó az időjárás, azért úgy gon­
dozzuk a családokat, nehogy a fiasitás meghűljön. 
Ezért csak is meleg időben szabad a kaptárt kibon­
tani. Nem is tanácsos sokat bolygatni, de felesleges 
is, mert a gondos méhész a kaptárát vizsgálása al­
kalmával a kölfötért megtöltötte végig lépekkel.

A méztért csak a gyümölcsfák virágzásának kez­
detén kell megnyitni és pedig a költötéren levő desz­
kalapok egyikének elvételével.

Hanemann rácsra, erre a kínzó eszközre ne gon­
doljon senki.

E nélkül sem megy föl az anya a méztérbe, ha 
a költőtérben van elég üres lép.

A méztért tartaléklépekkel kell egész az ablakig 
megtölteni. Tartaléklép hiányában egész mülépes ke­
reteket is alkalmazhatunk. Csak arra figyelemmel le­
gyünk, nehogy heresejtes lép kerüljön a méztérbe, 
mert akkor a királyné biztosan felmegy oda.

Én Hanemman rácsot évek óta nem használok 
s ennek ellenére például a múlt évben egyetlen kap­
tár mézterében nem volt fiasitás, hanem volt méz 
rengeteg, úgy hogy a többi között egyik erős család­
tól 50 keret mézet szedegettem ki őszig.

Gondolom, sokan hihetetlennek vélik ezt, kü lö­
nösen azok, k ik úgyszólván semmit sem pergettek a 
múlt évben s be érik azzal, hogy a rossz évek közé 
számítják azt az évet is, úgy miként az előző évet.

Nem is lesz az másként addig, mig a felsőbb 
helyről irányított hivatalos méhész lapok és könyvek 
után indulnak cs nem igyekeznek jobb irányt kö­
vetni ; olyant, mely ezen okos és hasznos bogarak 
természetével inkább megegyező.

125— 1913. végrli. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX .

t. -c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1913. évi V. 54 
számú végzése következtében Dr. Dávid László ügy­
véd által képviselt Szac»vai Imre és társai javára 
545 K. 32 f. s jár. erejéig 1913. évi január hó 20-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utjánle- és felül­
foglalt és 080 koronára becsült következő ingóságok,
u. n i.: kocsi, lovak stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
fenti V. számú végzése folytán 545 kor. 32 fiiér 
tőkekövetelés, 1912. dec. hó 26-ától járó 5 százalék 
kamatai ennek s jár. erejéig, 46 kor. 30 fillérben 
megállapított végrehajtászenvedő lakásán Csíkszere­
dán leendő megtartására 1913 évi április hó 5-ik 
napjának délutáni fél 5 órája árverezés 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéozók ezen t 
n t l oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és Í08. §-ai ér­
telmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX . t.-c 
120: értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Csíkszeredában, 1913. évi március, hó 19-ik 
napján.

Keresztes Gyula,
kir. bir. végrehajtó.
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Gál József takarékpénztári igazgató 
tulajdonát képező s a Kossuth L.-u.
6. szám alatt fekvő e m e l e t e s  
—  k ő h á z ,  melyben most “

Niszel Fivérek cég üzlete
van folyó 1913. évi október hó l ére 
ü z l e t h e l y i s é g g e l ,  lakással 
és az összes mellékhelyiséggel együtt

B érbe kiadó.

Parfumerei „Hez“ illatszertár.
háztartási, kozmétikal és kötszerészetl cikkek nagy raktára. Nagyban és kicsinyben. 

Budapest, Vili., Losonci-utca 13/s.

Francia és angol pouderek:
1 doboz Velutin pouder 70 fillér, 3 doboz 2 korona. 1 doboz eredeti francia „Topáz pouder" 1 kor. 
60 fül. 1 doboz „Leichter Fettpouder“ 50 fill. 3 doboz 1 korona 30 fill. 1 doboz Americain email- 
pouder 80 fill., 3 doboz 2 kor. 20 fill. 1 doboz ibolyakrémpuder 80 fill., 3 doboz 2 kor. 20 fill. 1 
doboz francia „Frcesia* pouder 2 kor. 20 fill., 3 doboz 5 kor. 1 nagy csomag párisi hölgypor 50 fill. 
1 doboz Erényi „Diana" pouder 1 kor. 30 fill. 1 doboz Americai „Yes“ porcellánpuder 2 kor. 70 fill. 
3 doboz 7 kor. 90 fill. 1 doboz keleti lózsapouder 2 kor. 50 fill. 1 csomag tejkrém pouder 50 fill. 
1 doboz francia „Traviataa pouder 1 kor. 30 fill. 8 doboz 3 kor. 50 fill. 1 doboz „Iris" pouder 1 kor. 
50 fill. 3 doboz 2 kor. 1 doboz kölniviz-pouder 70 fill. 3 doboz 2 kor. 1 doboz „Vera Violetta- pou­
der I kor. 50 fill. 3 doboz 4 kor. 20 fill. I doboz Földes-féle „M argit" pouder l  kor. 10 fii. 3 doboz 
3 kor. 10 fill. 1 könyv eredeti angol pouderpapir 60 fill. 1 könyv eredeti trancia pouderpapir 32 fill. 
1 üveg „Eau de lys" 1 kor. 1 tégely „Vera Violetta" arckrém 70 fill. 3 tégely 2 kor. 1 deka „Vera 
Violetta" parfüni 70 fill. 5 deka 3 korona.

Postai szállítások naponta eszközöltetnek. Utánvéttel csomagolást nem számítunk. 4 koronán aluli 
megrendelésekhez a pénz előre beküldendő 40 fillé r portódijjal.

Tizenhat oldalas illatszer és háztartási értesítőnket kiváltságra ingyen és bérmentve küldjük.
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Mína k g j i  is l s j s U l .m s csak a

sörgyárban
kaphatók. — lOyártelep és iroda;:

Grill JRerenc
— gőzsörgyára Csíkszeredán. Telefonszám 36. —
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Madártani állomás Zsögödön.
Elvállalja magyarhoni madár és tojásgyüjtemé- 
nyek, vagy egyes darabok meghatározását, 
madarak szakszerű, természetűit kitömésót. 

Megnyílt: 1912. évi október hó 1-én.

S Z EMERE L ÁSZL Ó
a zsAgAdi Madártani Áll°más tulajdonosa.
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Kawa-Santal-Kapszuláh SŜ STkSK;
herelob, hólyaghurut és idült fehórfolyás ellen. Meglepően gyors hatás.

1 doboz ára 3 korona.

^  n  | ^ 2 a U # * S A  ezzel egyidejűleg használva.—
V T .  D O J f 3 - l f t J 0 R C I O  Orvosilag ajánlva. 1 üveg 1’60 
ehhez egy fecskendező férfiaknak, vagy nőknek 1 korona 50 fill. 
Eredményért kezesség.

r L d J  felülmúlhatatlan hatású testszaggatá- Ur\iucrsai-r luio soknál, reuma-, csuz-, fej , fogfájás­
nál és bőrviszketegségnél. I próba üvegcse 40 ti, I nagy üveg l  K 50 fi.

S h r ib a n e k  K. M . gyógyszertára a Kereszthez
Temesvár, Erzsébetváros, XIV. Hunyadi-ut 30.

V is z o n t  e l á r u s í t ó k  jó l f iz e tv e .
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Cigányprímás!
Király Ernő mulat
ez a címe a legújabb rend-' 
kívüli s ik e res  h u m o ro sJ 
gramofon hanglemeznek
Azonkívül „Sokszor úgy szeretnék sírni”, „Futóbolond", „Teme­
tés volt a faluban* stb. Darabja 2.50 fill. — E hanglemezek 
eredeti felvételben kizárólag egyedül csakis

Wágner Hangszerhirálynál
kaphatók. — Budapest, József-körut 15. Alig használt nagy dupla 
hanglemezek óriási választékban darabja csak 60 fill. Legolcsób­
ban javit! Kérjen ingyen fényképes árjegyzékei. — Lemez csere.

Óvás! -  Figyelem a „VÁGNER" névre és 15 házszámra.
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dacára a rossz pénz  v iszonyoknak , 
abban a helyzetben vagyok, hosy 
mindennemű bútort, ebédlő, uriszoba, 
szalon, kastély, háló, szanatórium- és 

penzió-berendezést

a legelőnyösebb fizetési
feltételek mellett szállíthatók. Kérjen 
ingyen prospektust. — Kroh lakás- 

berendező. Budapest, IV. Váci-utca 8|v.

Nem bankhitel. jVáltó nem kell. 

v / 6 -------- ^

tsilíiilkilyiíö-ítiíHt
Csíkszeredán. Főtéren.

Tudomására.kivánja hozni 
a cselédkereső közönség­
nek, hogy leány- és férfi­
cseléd szükségletét nála 
bejelenteni szíveskedjék. 

Teljes tisztelettel :
A Cselédközvetitő Intézője.

Olcsó Bútor
Csíkszereda, Rákóczi-ntca Mii, sz.

Ajánlja a butorvásárló n 
é. közönségnek elsőrendű 
fa- és vasbutor-üzletét

Elsőrendű butorraktár!

;lel ál'vób = r T ^
Tudomására hozom a nagyérdemű közönségnek, hogy 
Szvoboda Józseftől (Szultán-féle sarok-üzlet)

Női- és Férfi Divatáru-üzletet átvettem.
Raktáron tartok férfi-, női divatcikkeket, cipőket, függö­
nyöket, a női és férfi-divat összes cikkeit a legegyszerüb- 
től a legkényesebb igényeknek megfelelőt. Az olcsó árak­
ról és pontos kiszolgálásról meggyőződhet a n. é. kö­
zönség, ha vételkötelezettség nélkül is megtekinti.

o Tisztelettel : 

JAKAB GYULA.

301 IOE

3 1  fi t i *«i i Igni íc
órás-, ékszerész- és gramafon-fizlete Csíkszeredán.

Ajánlja dúsan berendezett és legújabb szerkezetű

Inga- Zenit-, arany-, ezüst- és 
Omega zsebórákat.

Állandó nagy raktárvalódidrágakövü ékszerekben.
A legújabb és legtökéletosebb, tiszta

Gramofonok- és lemezekből
szintén nagy raktárt tart, és gyári áron lesznek árusítva, 

Látszerészl cikkek nagy választékban.

Olcsó árak I :—: Pontos kiszolgálás I
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É rtes ítés !
Tudomására hozom a n. é. 
helybeli és vidéki közönség­
nek, hogy raktárt tarlók 

mindennemű

C nrífkiljhlkM
Elvállalom mindennemű cse- 
répkálylia és takaréktiizhe- 
lyek felállítását, átalakítá­
sát «s takarítását, továbbá 
f ü r d ő k á d a k  és b u r ­
k o l a t o k  kirakását fajenc 
porcellánból és minden e 
szakmába vágó d o l g o k a t  
pontosan és lelkiismeretesen 
eszközlök. Vidékre is kellő 
felvilágosítást nyújtok. Ér­
tekezni lehet MIGHNA RE­
ZSŐ és VEJE cégnél Csík­
szeredában.

A nagyérdemű közönség 
szives pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel:

LUKÁCS FERENC,
cserépkályhás.

O l

,,Sl]riai-OtittrsaI"
Kötőgépek

megmunkálnak finom  és 
vastagszálu p a m u t o t  

ugyanazon gépen. 
Árjegyzék ingyen. 

Részlet fizetésre is. 
Képviselők kerestetnek.
Styria-kötőgépgyár, 

Graz, ül.

HIRDETÉSEKET
olcsó ár mellett felvesz a 

kiadóhivatal.

- 0 1 K O

poharas Legjobb sör

SOR
a „Pilseni Ősforrás"

Egyodüli elárusító h e ly :

Csikvármegye területén 

C S l K S Z E R E D A B A N

ín ®  Nagy Istvánt Mli-vtiisglsjs
hol mindennap frissen csapolva poharankint 

— kapható. ^^  *
0 - 0 0 - 0

Halló!
Hová, hová Gabi barátom!? Halló I

8

8

— Kérlek barátom, Te nem tudod, hogy sietve kell menni az uj szolid, elegáns

Szállj 0. cég férfidivat és ksszmha-iizlstébs
Olt szoktam állandóan mindennemű férfidivat szükségletemet beszerezni, mert meg­
győződtem arról, hogy a legelözékenyebb kiszolgálásban részesít, és mint ni üzlet 
mindennemű áru a legválogatottab és Ízlésesebb.

— No és le édes Zolikám mit cipelsz abban a csomagban ?
— Enis éppen Székelyhez igyekszem ruháimat festés végett, gallér, kézelő és 

összes fehérneműimet vegytisztás végett viszem oda.
— Hogy hát Székely festet és tisztittal is? ^

t, H™TnMiaZ-! j e neí is H í  r e *  k O V H I . n  cé8et Budapestről, aki min- tLdod, hogy o képviseli a n,r®S l\UVMUU dent befest és kitisztít. -
,i, i r  Ez '83*4,11 he|yes és okos dolog, gyerünk az üzletbe ; ezentúl énis Székely 
aitai togorn ruháimat festetni és fehérneműimet tisztítás végett Kováid céghez küldetni.

Nyomtatóit Szvoboda Miklós könyvnyomdájában, Csíkszeredán 1 9 1 3 .
ooo


